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1. MECTO JUCLIUIIJINHBI B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJIBHOU ITPOI'PAMMBI

1.1. U3yyeHuwe MaHHON MAWCIMILIUHBI OCHOBBIBACTCS Ha 0a3ze MPEANMECTBYIOMUX
JUCIUIUINH — «lIepBbIii MHOCTpaHHBIN SA3bIK: MPAKTUKA YCTHOW U MUCbMEHHOU peun», «BBeaeHue
B S3bIKO3HAHUE», «BBeleHHE B TEPMAHCKYIO (DMUIIOJOTHIO» U COIMYTCTBYIOIIUX JUCIUTUIHH —
«llepBblli HMHOCTpaHHBIA S3bIK», «VCTOpHUS AHIJIIMHUCKOTO SA3BIKA», «AHIVIMIUCKUN SA3BIK:
TeopeTUIecKasi OHETUKA.

1.2. 3naHus ¥ yMeHUs, MOJy4YEHHBbIC B XOJI€ M3y4YCHHs AUCUUIUIMHBI «AHTMIHHACKUI
SI3BIK: JIEKCUKOJIOTHS» SIBJISIFOTCSI OCHOBOM ISl M3yUEHUs MOCISAYIOMNUX TUCIUIUINH: «BBenenune
B TCOPUI0 KOMMYHHKAIIMIH U OCHOBBI TEOPUU MEXKKYIbTYPHOH KOMMYHHKAIIUNY, «AHIITMHCKHMA
SI3BIK: CTUJIUCTUKAY, « AHTTIUHUCKHM SI3bIK: TEOpPETHUECKasi TpPaMMAaTHKay, a TAKXKE JUIsl YCIIEeITHOTO
MOCIIEYIOIIEr0 O0yUeHUsI B MarucTparype.

2. OIMMCAHUME JUCIUITIMHBI

2.1. OOmas xapakTepucTuKa

HaunmeHnoBaHue nokasatens 3HayeHue NOKa3aTes
Ha3zBanue oO6pa3oBarenbHOI porpaMmbl 45.03.01 ®unonorus (Ilpoduins: 3apydexHast
dunonorus (aHTIMUCKUHN A3BIK U JIUTEpaTypa,
HeMenkuii / ppaHIry3cKuil / ICTAHCKUH SI3bIK))

Iudp 1 Ha3BaHHE B COOTBETCTBUH C b1.5.M4.7 AHrnuiicKuil sI3bIK: JIEKCUKOJIOTUS
y4eOHBIM TIJIAHOM

YacTts 00pa3oBaTeIbHON MPOTPAMMBI bazoBas (00s3aTenpHas) 4acTh

KonnuecTBo 3a4eTHBIX eIMHUIL / BCETO YaCOB 3/108

2.2.  PacmpejeiieHre 9acoB 10 TIEpHoaM 00yIeHUS

O0111e€ KOJIUUECTBO YAaCOB
o
o = CaMoOCTOS-
dopma 21 3 i 50na- i - o
5 2 JIEKIA nabopa- | IpaKTH TENBLHONI opma
o0yueHHs 21 3 BCET0
s OHHBIX | TOPHBIX | YECKUX | paboTHI + KOHTPOJIS
KOHTPOJIb
QOunas 3 5 34 17 — 57 108 3K3aMeH

3. HEJIN AUCHUTTJIMHBI

O3HaKOMUTBH CTYZIEHTOB C OCHOBHBIMH TEOPETUYECKHUMH IOJIOKEHUSIMH COBPEMEHHOM
JIEKCUKOJIOTMM aHIJIMHCKOIO $I3bIKA, TMPEACTaBUTh CHCTEMHO-CEMAcCHOJIOTUYECKUI aHaIu3
CJIOBapHOIO0 COCTaBa AaHIVIMMCKOIO $3bIKA, OINKCAaTh 3aKOHOMEPHOCTH €ro pa3BUTUSA U
(YHKIIMOHUPOBAHUS, MYTH €ro 0O0OorameHusi, OCOOEHHOCTH TJIABHBIX CPEJICTB AaHIJIMICKOro
CJIOBOOOpa30BaHus, J1aTh XapaKTEPUCTUKY DPA3HBIX THUIIOB JIEKCUKOTPa(pHUECKUX HCTOYHUKOB
A3bIKOBOM HH(popManu. Oco6eHHOE BHUMaHUE YAENAETCS CUCTEMHOMY XapakTepy JIEKCHUYECKUX
SABJICHUM M HX TECHOH CBSA3M C pa3HbIMU SKCTPATUHIBUCTHUYECKUMH (DAaKTOpaMH, KOTOpBIE
00yCIIOBJIEHBI Pa3BUTHEM AHTJIMHCKOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA.

4. KOMIETEHIINHN ObYYAIOINET'OCS, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIbTATE
OCBOEHUMA KOMIIOHEHTA OBPA30BATEJIbBHOU ITPOI'PAMMEBI, UX MHJANKATOPBI
N IVTAHUPYEMBIE PE3VJIBTATBI ObYUYEHNM A

4.1. Kowmnerennuu
‘ Komnerennun ‘ WNunukatopsl ] Pesynbratel 00y4enus
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OIIK-1. Cmocoben | OIIK-1.1-3. OIIK-1.M-3.1 3HaeT  OCHOBHBIC  ITOHSTHS,

HUCITIOJIB30BaTh B KOppeKTHO COCTAaBJJIAOIINEC TepMI/IHOJ'IOFI/I‘leCKI/Iﬁ arrapar

poQeCCHOHANTBHON | HHTEPIPETUPYET COBPEMEHHOM JIEKCUKOJIOTHH aHTJIMMCKOTO SI3bIKA.

JEATEIIBHOCTH, B | Pa3jIU4HbIC OIIK-1.1-3.2 YmMmeer aHaJIM3UPOBATh

TOM YUCJIC | ABJICHUA JIMHTBUCTHUYCCKHUC SIBJICHUS u OITUCHIBATH

ne,uaromqecxoﬁ, (I)I/IJ'IOJ'IOFI/II/I. KOHKPCTHBIC SA3BIKOBLIC (l)aKTBI C UCIIOJIb30BAHHEM

npeacTaBJICHUC 00 TEPMHUHOJIOTNYCCKOTO arrapara n

HCTOpPUH, JIMHIT'BUCTUYCCKUX MCTOAOB, U3YUCHHBIX B paMKax

COBPEMCHHOM JICKCUKOJIOTHH.

COCTOSIHUU u OIIK-1.11-3.3 BriageeT HaBbIKaMU YCTaHOBJICHUS U

MEPCICKTUBAX OIMMUMCAaHUuA CHUCTCMHOI'O XapaKTc€pa CJI0BApHOIO

pPa3BUTHUA cocCTaBa aHTJITUICKOTO SA3BIKA, OMPCACIICHUA

bunonorun B OOYCJIOBIIGHHOCTH  JICKCHYECKHX  IIPOIIECCOB
nejioM u (M JIMHITBUCTUYCCKUMU U DSKCTPATIUHIBUCTUYCCKUMHU

KOHKPETHOMU (dhaxTopamu.

o0nactu ¢ y4yeTom

HaIpaBJICHHOCTHU

(mpocust)

00pa3zoBaTeIbHON

MIPOrpamMMBbl

5. [TPOI'PAMMA NUCHUIIJIMHBI
Tembl Bomnpocs! TeMbl

Tewma 1. Lexicology as a linguistic discipline. The object of lexicology. Branches of
lexicology. The connection of lexicology with phonetics, grammar, stylistics.
Sociolinguistic and systemic aspects of studying the vocabulary of a language.

Tewma 2. Types of lexical units constituting the vocabulary system, their common and
distinctive features. The word as the basic unit of language. The main problems of
the word theory: definition; the size-of-unit problem; the identity-of-unit problem;
morphological and semantic integrity. Properties of the word.

Tema 3. The problem of the word-meaning. Different approaches to its definition. The main
factors of the semantic complexity of the word. Lexical vs grammatical meaning.
Components of lexical meaning: denotative and connotative. Types of
connotations: expressive, emotional, evaluative, stylistic, cultural. Seme as the
ultimate semantic unit. The word meaning as a set of semes. Componential analysis
as a method of describing the word-meaning. Word-meaning and its motivation:
phonetic, morphological, semantic.

Tewma 4. Polysemy as a historically bound process of the word-meaning development and
as a phenomenon of the paradigmatical level. The semantic structure of a
polysemantic word as a hierarchical set of its lexico-semantic variants. The
semantic relations between variants of the word-meaning. Different levels of the
analysis of a polysemantic word.

Tewma 5. The problem of semantic change. Extralinguistic causes of semantic change
(paradigmatically and syntagmatically dependent). Mechanism (nature) of
semantic change. Semantic change based on the association of similarity —
metaphor. Semantic change based on the association based on the contiguity —
metonymy. Results of semantic change within a) the denotative meaning of a word:
narrowing vs broadening; generalization vs specialization; b) the connotative
meaning: amelioration vs pejoration.

Tema 6. Phraseological units, their structural and semantic peculiarities. Criteria of stability,
idiomaticity, function and context. Debatable points. The difference between a
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phraseological unit and a) a word and b) a free word-combination. Different
approaches to the classification of phraseological units — A.I. Smirnitsky’s, N.N.
Vinogradov’s, A.V. Kunin’s.

Tema 7.

Paradigmatic relations within the English vocabulary. Semantic similarity of words
— synonymy. Traditional definition of synonyms and its criticism. Criteria of
synonymy. The basis of synonymic opposition. Sources of synonymy in English.
Classification of synonyms. Patterns of synonymic sets in Modern English. A
synonymic set, a synonymic dominant. Lexical variants and paronyms.

Tema 8.

Antonymic relations in Modern English as the manifestation of semantic polarity
of words. Definition of antonyms. Classification of antonyms: absolute,
derivational; gradable, absolute; antonyms proper and complementary ones.
Conversives, their distinctive features and their relation to antonyms.

Tema 9.

Etymological survey of the English vocabulary. Words of native origin.
Borrowings: causes and ways of borrowing into English; types of assimilation.
The role of the foreign element in the English vocabulary. The main layers of
borrowings in English. The international fund of words. Etymological doublets.
Hybrids.

Tema 10.

The problem of regional variability of English. Standard English versus local
dialects. British English versus American English. Canadian, Australian, Indian
variants.

Tema 11.

The morphological structure of English words. Types of morphemes: word-
changing vs word-building; root vs affixal; semi-affixes; bound vs free
morphemes. Types of stems. A suffix, a prefix, an infix. Analysis into immediate
constituents. Affixation. Prefixal and suffixal derivation. Classification of prefixes.
Suffixation, main principles of classification. Polysemy, homonymy and
synonymy of derivational affixes. Origin of derivational affixes and their
semantics.

Tema 12.

Word-composition. The criteria of compounds. Classification of compounds 1)
according to the character of joining, 2) according to the way of formation, 3)
according to the syntactic relations between the components, 4) according to the
character of derivative stems, 5) according to its motivation :: non-motivation;
idiomaticity :: non-idiomaticity. Phonetic and graphical inseparability. Meaning of
compounds. Productive types of compounds in English.

Tema 13.

Conversion, its essence and definition. Different approaches to conversion.
Denominal, deadjectival, deverbal nouns. Substantivization of adjectives. Typical
semantic relations between conversion pairs. Basic criteria of semantic derivation.
Diachronic approach to conversion, its origin. Traditional and occasional
conversion.

Tema 14.

Shortening of words. Minor ways of word-formation in English. Lexical
shortening. Lexical abbreviation and clipping. Blending. Back-formation. Sound
and stress interchange.

Tema 15.

Lexicography and its main problems. Types of dictionaries, their characteristics.

6.1.

6. CTPYKTYPA U COAEPXXAHUE JUCLHUIUINHBI

dopma 00yueHuss — ouHas, Kypc — 3, ceMecTp — 5

HaunmenoBanus pa3aciyioB U TCEM

KoanuecTBo yacoB




JICKIINH

nabopaTopHbIe

CPC+K

Bcero

Tema 1. Lexicology as a linguistic discipline.
The object of lexicology. Branches of
lexicology. The connection of lexicology with
phonetics, grammar, stylistics. Sociolinguistic
and systemic aspects of studying the
vocabulary of a language.

Tema 2. Types of lexical units constituting the
vocabulary system, their common and
distinctive features. The word as the basic unit
of language. The main problems of the word
theory: definition; the size-of-unit problem; the
identity-of-unit problem; morphological and
semantic integrity. Properties of the word.

Tema 3. The problem of the word-meaning.
Different approaches to its definition. The main
factors of the semantic complexity of the word.
Lexical vs grammatical meaning. Components
of lexical meaning: denotative and connotative.
Types of connotations: expressive, emotional,
evaluative, stylistic, cultural. Seme as the
ultimate semantic unit. The word meaning as a
set of semes. Componential analysis as a
method of describing the word-meaning.
Word-meaning and its motivation: phonetic,
morphological, semantic.

Tema 4. Polysemy as a historically bound
process of the word-meaning development and
as a phenomenon of the paradigmatical level.
The semantic structure of a polysemantic word
as a hierarchical set of its lexico-semantic
variants. The semantic relations between
variants of the word-meaning. Different levels
of the analysis of a polysemantic word.

Tema 5. The problem of semantic change.
Extralinguistic causes of semantic change
(paradigmatically and syntagmatically
dependent). Mechanism (nature) of semantic
change. Semantic change based on the
association of similarity — metaphor. Semantic
change based on the association based on the
contiguity — metonymy. Results of semantic
change within a) the denotative meaning of a
word: narrowing vs broadening; generalization




vs specialization; b) the connotative meaning:
amelioration vs pejoration.

Tema 6. Phraseological units, their structural
and semantic peculiarities. Criteria of stability,
idiomaticity, function and context. Debatable
points.  The  difference  between a
phraseological unit and a) a word and b) a free
word-combination. Different approaches to the
classification of phraseological units — A.l
Smirnitsky’s, N.N. Vinogradov’s, A.V.
Kunin’s.
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Tema 7. Paradigmatic relations within the
English vocabulary. Semantic similarity of
words — synonymy. Traditional definition of
synonyms and its criticism. Criteria of
synonymy. The basis of synonymic opposition.
Sources of synonymy in English. Classification
of synonyms. Patterns of synonymic sets in
Modern English. A synonymic set, a
synonymic dominant. Lexical variants and
paronyms.

Tema 8. Antonymic relations in Modern
English as the manifestation of semantic
polarity of words. Definition of antonyms.
Classification of antonyms:  absolute,
derivational; gradable, absolute; antonyms
proper and complementary ones.

Conversives, their distinctive features and their
relation to antonyms.

Tema 9. Etymological survey of the English
vocabulary. Words of native origin.
Borrowings: causes and ways of borrowing
into English; types of assimilation. The role
of the foreign element in the English
vocabulary. The main layers of borrowings in
English. The international fund of words.
Etymological doublets. Hybrids.

Tema 10. The problem of regional variability of
English. Standard English versus local dialects.
British English versus American English.
Canadian, Australian, Indian variants.

Tema 11. The morphological structure of
English words. Types of morphemes: word-
changing vs word-building; root vs affixal,
semi-affixes; bound vs free morphemes. Types
of stems. A suffix, a prefix, an infix. Analysis
into immediate constituents. Affixation.
Prefixal and suffixal derivation. Classification
of prefixes. Suffixation, main  principles of
classification. Polysemy, homonymy and
synonymy of derivational affixes. Origin of
derivational affixes and their semantics.




Tema 12. Word-composition. The criteria of
compounds. Classification of compounds 1)
according to the character of joining, 2)
according to the way of formation, 3)
according to the syntactic relations between the
components, 4) according to the character of
derivative stems, 5) according to its motivation
non-motivation; idiomaticity :: non-
idiomaticity.  Phonetic ~ and  graphical
inseparability. Meaning of compounds.
Productive types of compounds in English.

Tema 13. Conversion, its essence and
definition. Different approaches to conversion.
Denominal, deadjectival, deverbal nouns.
Substantivization of adjectives. Typical
semantic relations between conversion pairs.
Basic criteria of semantic derivation.
Diachronic approach to conversion, its origin.
Traditional and occasional conversion.

Tema 14. Shortening of words. Minor ways of
word-formation in English. Lexical shortening.
Lexical abbreviation and clipping. Blending.
Back-formation. Sound and stress interchange.

Tema 15. Lexicography and its main problems.
Types of dictionaries, their characteristics.

2

0

3

Bcero yacos

34

17

57

108

7. OLIEHOYHBLIE MATEPUAJIBI (CPEACTBA) JUIA TEKYIIETI'O KOHTPOJIA

YCIHEBAEMOCTH, ITIPOMEXYTOYHOM ATTECTALIMN

7.1.  KoHTposbHbBIE BOIPOCHI

1. Lexicology as a linguistic discipline, factors accounting for its appearance.
Branches of Lexicology.

2. Aims and purposes of Lexicology. The basic units of Lexicology. Its connection
with adjacent disciplines.

3. The notion of a lexical system. Paradigmatic and syntagmatic relation within the
vocabulary system.

4, The word as the basic unit of vocabulary, its basic properties.

5 The problem of the word meaning, different approaches to its definition.

6. Types of word meaning. Components of lexical meaning.

7. Connotational component of word meaning. Types of connotations.

8. Stylistic stratification of English vocabulary.

9. Polysemy as a historically bound process of the word meaning development.

10.  The semantic structure of a polysemantic word and the semantic relations among

the components of the word meaning.

Componential analysis as a method of describing a word meaning.

11.

12.  Polysemy and context. Types of Context.

13.  Homonymy, its similarity to and difference from polysemy.

14.  Sources of homonymy in English.

15.  Classification of English homonyms.

16.  Extralinguistic causes and linguistic causes of semantic change.
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17.  Motivation of word-meaning in English (phonetic, morphological, semantic).

18.  Nature of semantic change. Semantic change based on the association of similarity.

19.  Nature of semantic change. Semantic change based on the association of contiguity.

20.  Semantic change resulting from the modification of the denotational component of
word meaning.

21.  Semantic change resulting from the modification of the connotational component
of word meaning.

22.  The traditional definition of synonymy and its criticism.

23. Sources of synonymy.

24.  Euphemisms as a special source of synonymy.

25.  Classification of synonyms.

26. Patterns of synonymic sets in Modern English.

27.  Antonymic relations in Modern English — antonyms and conversives.

28.  Phraseological units, their structural and semantic peculiarities, criteria of stability
and idiomaticity

29.  The difference between phraseological units and free word-combinations.

30.  Different classifications of phraseological units and their criteria.

31.  Morphological structure of English words, types of morphemes.

32.  Affixation, types of affixes, their origin and semantics.

33.  Conversion and the semantic relations between conversion pairs.

34.  Word-composition (compounding), classification of compound words, the
historical development of English compounds, motivation of compound words.

35.  Shortening of words (abbreviation)

36. Minor ways of word-formation.

37. Etymological survey of the English word-stock: native, foreign, international
constituents.

38. Main types of English dictionaries.

39.  Regional varieties of the English Vocabulary.

40. Problems of dictionary making.

7.2.  TectoBble pabOTHI O AUCIUITUHE:

1. What does lexicology study:

A. word only and its development throughout the form;

B. morphemes, lexical items, variable wordgroups and phraseological units;

C. the purposes of human communication;

D. linguistic and paralinguistic analysis of utterances

2. What words are supposed to be monosemantic:

A. words having only one meaning, are comparatively few in number;

B. synonymes;

C. paronyms;

D. the word which keeps its previous meaning.

3. What types of informal communication are presented in the following extract?

“They could gi' theesummat worth watching then. Nah, it's all nowt, like t' ale an' baccy
they ask so mich for — money fair thrawn away, ah calls it. Well, we mun 'a' wer teas and get
ower it. Behave thi-sen Jess!” And he turned away, for that final word of caution was only one of
Bruddersford's familiar good-byes.

“Ay, replied Mr. Oakroyd dispiritedly. 'So long, Jim!""

A. Slang

B. Dialect words

C. Colloquial words

4. Paradigm is the system of...
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A. semantical forms of a word;

B. grammatical forms of a word;

C. morphological variety of the word

5. Match the numbers (1-2) with the letters (a-b).

1. Phraseological units in which one of the components preserves its current meaning and
the other is used in a transferred meaning. A. to skate on thin ice; to wear one's heart on one's
sleeve; to have one's heart in one's boots.

2. Phraseological unit in which one of the components preserves its "completely or partially
transferred meaning". B. to lose (keep) one's temper, to fly into a temper, to fall ill, to fall in love
(out of love).

7.3.  OOpa3zern copepkaHus SK3aMEHAIIHOHHOTO Oniera

JloHenkuii rocyiapcTBeHHbIH YHUBEPCUTET
®aKyJIbTeT HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
Kadeapa anramiickoit pusronorun
IIporpamma BeicIiero o0pa3zoBaHus [Tporpamma GakanaBpuaTa
HampaBnenue moaroToBku 45.03.01 dusonorus
3apy6esxHas Gpuinoaorus (aHrIMHCKUR
S3BIK U JIUTEpaTypa, HEMEUKU / GpaHIly3CKUIl / NCTIAHCKUMN S3bIK)

dopma o0yyeHust Ounas
CemecTtp 5)
VYyeOHast JUCIMITIIUHA: AHTTUUCKUN S3BIK: T€KCUKOJIOTHSI

IK3aMeHAIlMOHHBIH Omiaer Nel

1. Teoperuueckuii Bonmpoc. Lexicology as a linguistic discipline. Factors accounting for its
appearance. Types of Lexicology.

2. Teopernueckuii Bonpoc. Types of word meaning. Components of lexical meaning.

3. IlpakTnueckoe 3axanue. Do the following practical assignment: explain the logical
association in the following groups of meanings for the same words. Define the type of
transference which takes place: the bridge across the river — the bridge of the nose, Ford
(proper name) — a Ford (card.)

YTBepxkaeHO Ha 3aceqaHuu Kadeapbl aHTTTUHCKON (DUITOJIOTHH,

npoTOKOI Ne 0T« » 20 r.
3aBenyromuii kKadgeapoit becconora O.JI.
DK3aMeHaTop ®dUO

8. PACITPEJIEJIEHHE BAJIJIOB, KOTOPLIE ITOJIVUHAIOT ObYHAIOUINECA

OOmiast ornieHKa 3HaAHWH OOy4aromUXCA MO AUCHUIUIMHE npoBoauTcs mo 100-0ammbHOM
IIKaJIe COIVIACHO TaKUM KPUTEPHSIM, IPUBEJCHHBIM B TalOnuie Hike. OpraHn3alluoHHO-yueOHas
pabora oOydaromerocst B ayIUTOpPUU OLEHHMBAETCd HA OCHOBE TAKUX KpPUTEPHEB Kak
IOCEIIaeMOCTh 3aHATUH, ayAuTOpHasi paboTa (OTBETHl Ha BONPOCHI, AONOJIHEHHUS, YTOUHEHUS,
YCTHBIA U TTMCbMEHHBIN KOHTPOIb PabOTHI CTYJICHTOB B ayJIUTOPUH); BHITIOJIHEHUE 3aJaHUN IS
CaMOCTOSATENIbHON pabOThI; BBINOJIHEHHE MUCBMEHHOTO TeCTa; pedepar.

8.1. Cemectp 5

ConepxaresibHbIe

Buna padorsi Banabl
MOIYJIH
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Opranu3annoHHO-yueOHas paboTa CTy/IeHTa B 20
ayTUTOPUHN GAILIOR
ConepxatensHbiii  |CaMocTosiTenbHAs paboTa 10
Moyib 1 MonynbHas KOHTpOIbHAs paboTa 20
WnnuBuayanbHas TBoOpueckas padbora 10
Hroro 60
IK3aMeH 40
OO0mmii uTor 100

CooTBeTcTBHE 0ATIOB OIIEHKE

OreHKa 110 IITHOAJUILHOM IIKaJIe
KoaugecTBo 6amioB v
13 100 ECTS | Dx3amen, muddepeHImpoBaHHBINA 3auer
3a4eT
90-100 A OTJIMYHO 3a4TCHO
80-89 B 3a4TCHO
75-79 C XOpoto 3a4TCHO
70-74 D 3a4TCHO
60-69 E YJIOBJICTBOPUTEIHHO BN,
35-59 FX HE 3a4TEHO
0-34 = HEY/IOBJIETBOPUTEIIBHO He 3a9TeH0
Kpurepun ounenuBanuns
Ouenka TpeboBaHusl K OlIEHUBAHUIO
«OTIIMYHOY CTyneHT, pacKpbiBasi CMBICI BOIIPOCA, IEMOHCTPUPYET:

(90-100 6amnoB) .

CBOOOZHOE BIIZICHUE TECOPETHYECKUM MAaTEpPHAJIOM, BBICOKHH YPOBEHB
JIOTUYHOCTU U CBSA3SHOCTHU BBICKA3bIBAHHA, KOPPEKTHOC HMCIIOJIB30BAHHC
JMHTBUCTHYECKON TEPMHUHOJIOTUH, yYMEHHE apryMEHTHPOBaTh CBOIO
TOYKY 3pCHUA, OIPCACTIATh, CUCTCMATU3UPOBATE U UHTCPIPCTUPOBATH
KOHKPETHBIE SI3BIKOBBIC SIBICHUS W (PAKTBI, COMMPOBOXKIAS UX OOJIBIIHM
00BEMOM COOTBETCTBYIOIINX IPUMEPOB;

B ()OHETHYECKU MPABUIBHON peUYM CTYAEHT KOPPEKTHO HCHOJB3YyeT
MIAPOKUHA  JAWAma3oH  JIEKCHYEeCKUX  S3BIKOBBIX  CPEIACTB M|
rpaMMaTH4YeCcKHe KOHCTPYKLIUHU JOCTAaTOYHOM CJIO’KHOCTH,
JIEMOHCTPUPYET COOTIOICHNE HOPM CTHJISI HAYYHOTO MU3JI0XKEHHS;
CTYACHT ACMOHCTPHUPYET HABBIKM HCIIOJIB30BaHUS COIMOKYJIBTYPHBIX
3HaHUI B COOTBETCTBUHM C CHUTyallMed OOILEHHs, IOJHO U TOYHO
OTBEYAaTh HAa BOMPOCHI K3aMEHATOPA.

«XOpOILLO» CryneHT, pacKpbIBasi CMBICI BOIIPOCA, IEMOHCTPUPYET:

(80-89 GasoB) .

XOpollee BIAJCHUE TEOPETHYECKMM MAaTepualoM, JOCTATOYHBIN
YPOBEHb JIOTUYHOCTH U CBSI3HOCTH BBICKA3bIBAHUs, B LIEJIOM KOPPEKTHOE
HCIIOJIb30BaHUE JIMHIBUCTUYECKON TEPMHUHOJIOT UM, yMeHue
apryMEHTUPOBATh CBOIO TOUYKY 3peHus, OIIPEIENIATD,
CHUCTEMAaTU3UPOBATh M MHTEPIPETUPOBATh KOHKPETHBIE S3BIKOBBIC
ABeHUsT U (akKThl, CONPOBOXJAas MX JOCTATOUYHBIM OOBEMOM
COOTBETCTBYIOIIMX IPUMEPOB;

B pEUYd CTyAEHTa HaONIONAIOTCS HEKOTOpPhIe IOTPEIIHOCTH WU
€IMHUYHbIE OWIMOKM B  (OHETHUUECKOM, TIpaMMaTH4YECKOM U
JEKCUYECKOM O(OPMIIEHUH BBICKA3bIBAHUI; IPAKTUUECKHU OTCYTCTBYIOT
WIN HE3HAYUTEIbHBI OMIMOKHU, HApYIIAOLIIEe KOMMYHHUKAIHIO;
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CTYIGHT JCMOHCTPUPYET YMEHHE TOYHO OTBEYaThb Ha BOIMPOCHI
9K3aMEHATOpPa, MEPECIPOCUTH B ClIydae HEOHMMAaHUsI BOIIPOCaA.

«XOPOIIO»
(74-79 6annoB)

CryneHT, pacKpblBasi CMBICI BOIIPOCA, IEMOHCTPUPYET:

JIOCTaTOYHBbI YPOBEHb OCMBICICHUS M3YYEHHOI'O TEOPETHUYECKOIO
Marepuana, BIQJCHUE  TEPMHUHOJOTMYECKHM  amnmapaToM  Ha
JIOCTaTOYHOM YpPOBHE C HE3HAYUTEIHHBIM KOIUYECTBOM OIIMOOK,
YMEHHE JIOTUYHO ONPEAEIATH SA3bIKOBBIC SIBIICHUS, WILTIOCTPUPYS HX
COOTBETCTBYIOLIMMH IIPUMEPAMH;

B peuYd CTyACHTa HaOJIOMAIOTCS HE3HAYHUTENbHbIE OIMMOKH B
(hoHETHUYECKOM, TpPaMMATHYECKOM U JICKCHYECKOM O(OpMICHUU
BBICKA3bIBaHU;

CTYICHT JEMOHCTPUPYET yYMEHHE B IIEJIOM KOPPEKTHO OTBEYATh Ha
BOIIPOCHI 3K3aMEHATOpa, MEPECHPOCUTh B CIIydae HEINOHUMaHHUS
BOIPOCA.

«yIOBJIETBOPHUTE
JLHO

(70-75 6amnnoB)

CryneHT, pacKpbIBasi CMBICI BOIIPOCA, IEMOHCTPUPYET:

MMOBEPXHOCTHBIE 3HAHMS TEOPETUUYECKOI0 MaTepuana, HU3KUA ypOBEHb
JIOTUYHOCTH U CBSI3HOCTH BBICKA3bIBAHUS, OTPAHMUYEHHOE BIaJICHUE
TEPMHHOJIOTMYECKUM amnmapaToM, HEeJIOCTaTOYHOE yMEHHE 0000uaTh
SI3BIKOBBIC SIBICHUS U (DAKTBI, COMPOBOXKAAs UX COOTBETCTBYIOIIMMU
puMepaMu; 3aTPyJHEHHs B apryMEHTallUd CBOEH TOYKH 3pEHUS,
000CHOBaHHOM H3JI0’)KEHHU CBOUX MBICIICH, ()OPMYIHPOBKE BHIBOJIOB
pedyb  CTydeHTa  XapakTepuzyeTcss  OONBIIUM  KOJIWYECTBOM
(hoHETUYECKUX, TPAMMATUYECKUX U JIEKCUUECKHUX OLINOOK;

CTYACHT JaeT HENOJHbIM M / WM HETOYHBIH OTBET HA BOIPOCHI
9K3aMEHATOpA.

«YAOBJICTBOPUTE
JIBHO»

(60-69 6amnoB)

CryneHT, pacKpblBasi CMBICI BOIIPOCA, IEMOHCTPUPYET:

HEINOJIHOE M IOBEPXHOCTHOE YCBOEHUE TEOPETUYECKOro MaTepHala,
HEKOPPEKTHOE BJIa/ICHUE TEPMHUHOJIOTMYECKUM anmnaparTom,
3HAYUTEJbHbIE 3aTPYAHEHUS B apryMEHTAallMd CBOEH TOYKH 3pEeHMUs,
000CHOBaHHOM H3JI0’)KEHHH CBOUX MBICIIEH, ()OPMYIHPOBKE BHIBOJIOB;
peub CTyJIeHTa XapaKTepU3yeTcsi HU3KUM YPOBHEM C(HOPMUPOBAHHOCTH
SI3BIKOBBIX HABBIKOB;

CTYACHT JaeT HENOJHbIM M / WM HETOYHBIH OTBET HA BOIPOCHI
9K3aMEHATOpa, HCIHBITHIBAET 3aTPYAHEHUS B IOHUMAaHMU BOIIPOCOB
9K3aMEHATOpa, HE MOXKET IEpECIPOCUTh HSK3aMEHATOpa B Ciydae
HENOHMMAaHUs BOIIpoca.

«HCYIOBJICTBOD
HUTCIBHO»

(35-59 6amnnoB)

CryneHT, pacKkphlBasi CMBICI BOIIPOCA, IEMOHCTPUPYET:

IIOJIHO€ HE3HAHUC TCOPETHUYCCKOro Marcpuaia, OTCYTCTBHUEC YMCHUA

OIIEpUPOBATH OCHOBHBIM TEPMUHOJIOTUYECKUM anmnaparom,
HNOATBEPXKJIATh ~ MaTepual  IMpUMEpaMH, HECIOCOOHOCTb  AaTh
YIOBJIECTBOPUTEIbHBIA ~ OTBET  HAa  JIONOJIHUTEIBHBIM  BONPOC

9K3aMEHATOPa U NEPECIIPOCUTH B CIIydae HEIIOHUMAaHHUS BOIIPOCa;
OTBET COMBUMBBIN, HEJIOTUYHBIN, CTYJAEHT UCIIOJIb3YET YIPOILIEHHBIE O
COJICPKAHMIO U HEKOPPEKTHBIE M0 O()OPMIICHHUIO BBICKAa3bIBAHHUSL.

«HEYIOBJIETBOP
UTEITLHO»
(0-34 6amoB)

CryzaeHT, pacKpbiBas CMBICT BOIPOCA, AEMOHCTPUPYET:

[IOJIHOE€ HE3HAHHE TEOPETUYECKOrO MaTepHalla, OTCYTCTBUE YMEHUs
ONEepUPOBATH OCHOBHBIM TEPMHUHOJIOTUYECKAM anmaparom,
MOJTBEPXKaTh  MaTepual  IpUMepaMH, HECIOCOOHOCTh  JaTh
YIOBJIETBOPUTENBHBIA OTBET HAa HABOIALIMI BONPOC HK3aMEHATOpa U
IIEPECIPOCUTH B ClIy4ae HEIIOHMMAHUs BOIIPOCA;
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® OTBET COMBYMBBIN, HEJIOTUYHBIN, CTYJIEHT UCIOJIb3YET 3JeMEHTApHbIE
10 COICPYKAHUIO M HEKOPPEKTHBIE IO O()OPMIICHHIO BHICKA3bIBAHUSI.

9. OBECIIEYEHUME OBPA30OBATEJIBHOI'O [TPOLUECCA I JINL C
OI'PAHMYEHHBIMHA BO3MOXHOCTAMU 3JOPOBbBA 1 MTHBAJIM/1OB

B xone peanuzanyy TUCIUILTHHBI UCTIONB3YIOTCS CIICAYIOIINE JOTIOJHUTEIBHBIE METOIBI
00y4eHUsI, TEKYIET0 KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH U MPOMEXKYTOYHOM aTTecTalMi 00ydJaroIuxcs B
3aBUCHUMOCTH OT UX MHAUBHUAYAJIbHBIX OCOOEHHOCTEH:

1) JUIA CJIENBIX U CIIA0OBUMAIINX

- JEKIMH ¥ 33JJaHUS 0POPMIISIOTCS B BUJIE SJICKTPOHHOTO JJOKYMEHTA, JJOCTYITHOTO C
MIOMOIIBI0 KOMITBIOTEPA CO CHEIUATN3UPOBAHHBIM IPOTPAMMHBIM 00€CTICYEHHEM;

- JUIS  BBIOJHEHWS  3aJaHUsl  OpU  HEOOXOAMMOCTH  IMPEIOCTaBIACTCS
YBEIMYHMBAIOLIEE YCTPOWCTBO; BO3MOKHO TaK)Ke MCIIOJIB30BaHUE COOCTBEHHBIX YBEITHYHMBAIOIINX
YCTPOMCTB;

— NUCbMEHHBIE 3aaHus OPOPMIIIOTCS YBETUUEHHBIM IIPU(PTOM.

2) JUTS TITYXHUX | CI1a00CTIBIIIAIIHX

— JEKIMU O(POPMIISIOTCS B BUJIE IJIEKTPOHHOTO JJOKYMEHTA;

- NICHMEHHBIC 33aHMUS BBIITOTHSIIOTCS Ha KOMITBIOTEPE B IMCBEMEHHOH (opme;

— 9K3aMEH MpPOBOJUTCA B INHCBMEHHOH (OpME Ha KOMIBIOTEpPE; BO3MOXKHO
MpoBeIeHNE B POpPME TECTUPOBAHHS.

3) JUIS ML C HapYIIEHUSIMH OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO allnapara:

- JEKIH 0(hOPMIISIFOTCS B BHJIE SJIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA, JIOCTYITHOTO C TIOMOIIBIO
KOMIIbIOTEpA CO CTIEUATN3UPOBAHHBIM IIPOrPAMMHBIM 00€CIIeUeHUEM;

- MTUCHMEHHBIC 3aJJAaHHS BHITTOJHSIIOTCS HA KOMITBIOTEPE;

- 9K3aMEH MPOBOAMUTCS B YCTHOM (hOpMe MM BBINOJIHAIOTCS B MUCBMEHHOM (hopme
Ha KOMITBIOTEPE.

[Tpu HEOOXOIUMOCTH TIpelyCMaTPUBAETCS YBEITMUEHHE BPEMEHHU IS IOATOTOBKHU OTBETA.

[Mpoenypa  mpoBeACHHS  TPOMEXKYTOYHOH  aTTecTaliui Ui OOYYaroUIMXCs
YCTAQHABIMBAETCSI C Y4E€TOM UX HHIUBUIYAJIbHBIX MCUXO(MU3NYECKHX OCOOEHHOCTEH.
[IpomesxyTodHast aTTECTAINS MOXKET IPOBOTUTHCS B HECKOJIBKO ATATIOB.

[lpoBenenne mpouEeAypbl OICHMBAHUS PE3yJbTaTOB OOy4YeHHMsS JOMYCKAaeTcs C
UCTIOJIb30BaHUEM JUCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHH.

OO6ecnieunBaeTcs AOCTYN K MHPOPMALMOHHBIM M OMOIHOrpaduIeckuM pecypcaM B CETH
WaTepHeT 11 Kaxzaoro odOywaromerocs B (opMmax, aJanTUPOBAHHBIX K OTPAHUYEHUSIM WX
3JI0POBbSI U BOCTIPUATHUS UHPOPMALIUH:

1) JUIA CJIENBIX U CIIA0OOBUIAIINX

— B MIeYaTHOH (popMe yBeTHMUEHHBIM MIPU(PTOM;

- B (pOopMe 3ITEKTPOHHOTO JOKYMEHTA;

2) JUTS TITYXHUX | CI1a00CITBIIIAIIHX:

- B Ie4aTHOH (opme;

- B (popMe 3IEKTPOHHOTO JJOKYMEHTA.

3) JUIs1 O0YHArOIIUXCS ¢ HAPYIICHUSMHU OTIOPHO-ABHUIATEIBHOTO armapaTa:

- B IIe4aTHOU (popme;

- B )OopMe 3IEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

10. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEUEHUE YYEBHOI'O ITPOLIECCA

VYyebOnsbie 3aHsATUS TPOBOATCA B [1aBHOM Kopmyce yHuUBepcuteTa (mp. ['yposa, 6). s
IIPOBE/ICHUS JIEKLIMOHHBIX M J1a0OpaTOpHBIX 3aHATUH TpeOyercss ayauTopus, o0OpyIOBaHHas
MEJIOBOM WJIM MapKEpHOM JOCKOW, MYIbTHUMEIUNUHBIA NMPOEKTOP U dKpaH, HOYTOYK, KOMIUIEKT
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y4eOHOM MeOenu I CTYACHTOB, pabodee MecTo npenoasatens. Beixox B UHTEpHET MpOBOIHOM
WU ¢ Mcroiib3oBanreM Wi-Fi.

Jns caMOCTOSITebHOW pabOThl HMCIIONB3YIOTCSI TEKCTOBBIE M DIICKTPOHHBIE PECYPCHI
Hayunoii OuOnuoTekn yHMBEpCHUTETAa W JPYrHUX SJIEKTPOHHBIX OMONMMOTEYHBIX 0a3 JTaHHBIX,
y4eOHO-METOANYECKOe O00ecneyeHne, MpeACTaBICHHOE B CIEAYIONMX Y4eOHO-METOJHYECKIX
kaOuHeTax [ maBHOTO KOpIyca:

. MexdakynpreTckas yueOHas KoMmnbioTepHas jadoparopust Ne 1 (aym. 906).
. Mex¢akynpreTckast ydeOHasi nmaboparopust «KaOMHET HHOCTPAHHBIX S3BIKOB)Y
(aya. 903).

[Ipu M3ydeHun NUCUUIUIMHBI MPUMEHSIOTCS 3JIEKTPOHHOE O0Y4YeHHE M JUCTAHIIMOHHbIE
o0pa3oBaTesIbHbIE TEXHOJIOTHH.

C  uCHomp30BaHHUEM  PECypcoB  IUIATGOPMBI  JUCTAHIMOHHOTO  0Opa30BaHUS
OCYILECTBISCTCSI TEKYLUIMH KOHTPOJb 3HAHUN OOydyarolMXCsl Ha OCHOBE TECTUPOBAHMUSA U
IPOBEPKHU PE3YJIBTATOB CAMOCTOSATEIBHON PabOTHI.

11. PEKOMEHAYEMAA JINTEPATYPA

11.1. OcHoBHas nuTepaTypa
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2. becconoBa O.JI., BorateipéBa C.T. XpecToMaTusi MO JICKCUKOJIOTHH AHTJIHHCKOTO
a3bIKa (pazzaen «CiaoBooOpa3oBaHUe») I CAMOCTOATENIbHOW PabOThI CTYACHTOB CHEIHATILHOCTH
6.030500 «SI3bik 1 nuTepatypa (anrimiickuit)». — Jlonenk: U3n-so JouHY, 2011. — 81 c. (na
aHIJI. 53.)

3. 3pixoBa U.B. [IpakTndeckuii Kypc aHTIIMHACKOM JeKcuKoaorun. — M.: Axagemus, 2008.
— 288 c.

4. Kaprnoa O.M. Anrnmiickas nekcukorpadus. — M.: Akanemus, 2010. — 176 c.
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"ouHVY", 2017. - Dnextponnsie nannbie (1 daiin).
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1. Ap6exora T.U. Jlekcukonorus anrauiickoro s3bika ([Ipaktuaeckuit kype). — M., 1977.

2. I'Bummanu H.b. CoBpeMeHHbIH aHTIHCKHiA s13bIK. JIekcukonorus. — M.: U3a-so MI'Y,
2000. - 221 c.

3. Mennukosa 3.M. [IpakTUKyM 10 JIEKCUKOJIOTHUH aHTIUICKOTO s3bIKa. — M., 1978.

4. Memkos O./]. CmoBooOpa3oBaHHe COBPEMEHHOT'O aHTJIMHCKOTO s3bIKa. — M., 1985.

5. Hapes ILB. IlpogykTWBHOE WMEHHOE CIIOBOOOpa3OBaHWE B COBPEMCHHOM
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9. Bauer, L. English Word-Formation. — Cambridge: CUP, 1983.

10.  Blake N.F., Moorhead J. Introduction to English language. — London: Macmillan,
1993. — 190 p.

11.  Bloomfield L. Language. Routledge Revivals. — Taylor & Francis Group, 2010. —
580 p.

12.  Carter, R. Vocabulary. London - New York: Routledge. 1998.
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13.  Cowie. A.P. Phraseology. Theory, Analysis, and Applications. — Oxford: OUP,
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UP, 2011.

15.  Ginzburg R.Z., Khidekel S.S., Knyazeva G.Y., Sankin A.A. A Course in Modern
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16.  Encyclopedia of Language and Linguistics. — V1-14 / Keith Brown. — 2 ed.— 2005.

17.  Hartmann-Reinhard R. K. Interlingual lexicography. — Tiibingen: Niemeyer, 2007.

18.  Rayevska N.M. English Lexicology. — K., 1971.
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01.09.2023). — PexumM goctyma: cBOOOIHBIN, monucka. Heooxomuma ycTaHOBKa MPOrpaMMHOTO
obecnieueHHs. — TeKCT: AIEKTPOHHBIH.

2. eLIBRARY.RU: nayunas snextpoHHas OubOinoteka: caidt. — Mocksa, 2000. —
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IIOJIb30BaTENEN. —€KCT: 2JIEKTPOHHBIMN.
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MOJIb30BaTeNeH. — TEeKCT: JIEKTPOHHBIMN.
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13. I[TPOI'PAMMHOE OBECITEUEHUE

1. Windows 7 PRO (xopnopatuBHas nuuen3ust JJoul'Y Ne 46484614)

2. Microsoft Office (kopmoparuBHas juueH3us JoH'Y Ne 46472919)

3. Microsoft Visual Studio (;uien3ust mporpammsl Dream Spark aiist BeICIIUX y4eOHBIX
3aBeICHUN)

4. AntuBupyc Kacnepckoro, Adobe Acrobat Reader, xPDF (nmuuensun GPL, Apache,
BSD m1s1 cB0OOOTHOTO TIPOrpaMMHOTO 00ECIICUCHUS ).
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